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INTRODUCTION

ONE

After 9/11, many people began to ask for
information about Islam, Arabs and
Muslims. They want to know how and why
these groups were formulated and what
motive behind their terrible actions. In this
book, | tried to collect certain ethics for
non-Arabic speakers from Arabic and
Muslim cultures for the purpose of cultural
understanding. While no one can
understand answers for what, how, and why
guestions we are apt to know in order to
understand. These ethics explain how
Muslims think in terms of their ethics where
nothing is different from other religions. It
Is believed though that Islam completes
other past religions and not contradict their
teachings, they also believe that there is
ONLY One God Who sent all messengers
and Apostles.

Where logic and reasoning cannot be
applied for religions, and no one can be
defeated in their beliefs, Islam like all
religions have dogmatic followers in the
basics of Islamic teachings. Life for
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Muslims, and other religions as well, is so
cheep when it comes to obey God. But who
performs God'’s role in this matter? Usually

| guess, ignorant dogmatic people perform
that role in the absence of law in theory and
practice.

One time several years ago, in Lebanon,
two armed Muslim were arguing, one of
them began to call Allah with bad names,
One of them, posting himself as protecting
God killed the other person on the spot
defending Allah’s grace. Does God needs
someone to defend HIM. He's God, it is
above apprehension to grasp the opposite.
Dogmatic people, however, may judge
anyone immediately by their appearance
and may call them Kuffar (disbelievers). |
think that in the lack of law and absence of
freedom and human rights besides illiteracy
In some countries are helping those fanatics
and anyone like them to take the law of God
in their hands (which was never by killing).
The Prophet of Islam have suffered from
many people in his life, when he was asked
to revenge, he always according to the
traditions and Sunna was forgiving those
who do not know the facts about Islam and
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him. Because the Prophet did not practice
acts of violence in his life. Quran itself
was clear enough in this matter, it reads:
“la ikraha fiddin “No compulsion in
Religion” And reads as saying to the
disbelievers to reason what they were
saying: “If you say there is no God, bring
your proof.” (more can be found in my book:
“Crescentology, Theory C. of Conflict

Management.” Published recently about this
matter).

That was then in the anecdote, in the early
seventies, but changes happened in the last
forty years, and these actions become more
less and less.
So whatever misunderstanding happen
between East and West in terms of ethics,
both ethics spring from religious beliefs. In
America, for example, in the seventies and
eighties, objecting medical doctors of
operating abortion, did not give someone
the right to bomb offices or clinics
performing abortion. No one has the right
to play God on those who have a difference
in their beliefs or opinions. The Pope in
Europe in 11 century issued certificates
to Paradise for Christians to die in
Palestine the place of Jesus Christ. Exactly
6



like what Khomeini did in the 1989 in the
Iragi-Iran war. In conclusion, ignorance
and dogmatic beliefs in addition to wealth
and power if they were all together, then
Terror will occur anytime anyplace, even
though it should be curbed by those who
have reasoningAll of us have to learn
from the animals in the following
anecdote introduction to live in peace
and harmony.



Second Introduction

*kkkk

Tale of 2
asses(donkeys!)
The Problem
Two Asses tied together

With a rope
They have two food
resources
One on the right side
The other on the left
Each wants it’s closest
Food share

SOLUTION ONE
No one wins his case
Lose — lose Approach

Was applied
No matter how they
tried or force each
other to comply
And none have what
(he)wanted.



SOLUTION TWO
They begin thinking
Like humans
Talking to reach
resources

SOLUTION THREE
An Agreement as a
FINAL SOLUTIONWAS
reached
A Win — Win Result
Both animals reach
Both shares of
Food

Can humans Learn
the lesson?
If applied
by Jews and Arabs
in Palestine.
Or by World Religions
Or by whoever
Wants to live in peace?
| think they should.

kdkkk



PART ONE

Definitions of Islamic Terms

Allah Akbar. God is the greatest above all.

Qur'an: The collection of the laws revealed by God
(SWT) to the Prophet Muhammad (PBUH) through
the angel Gabriel Al-Rouh Al-Amin (the Honest
Spirit, PBUH). It explain everything (Q 12:111),
and everything is clear in it (Q 44:3); it overleok
nothing (Q 6:38).

Sunnah: The way of the Prophet (PBUH), his
sayings, his practices, and his approved acts.

Halal: Legal activities as fixed in the Qur'an and the
Sunnah, to be practiced by Muslims in their
everyday lives.

Haram:lllegal activities as fixed in the Quran and
the Sunnah, to be avoided by Muslims in their
everyday lives.

Salah: Muslim prayer performed five times a day,
individually or collectively.
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Friday prayerA weekly noon prayer, its condition
to be performed collectively with traditional steps
otherwise it is performed as Thuhur (noon) prayer.

Hajj: Pilgrimage, performed once in a lifetime of
every physiologically, psychologically, and
financially able Muslim. The Hajj is performed by
visiting the Holy Ka'abah in Makkah, with special
arrangements of dress and acts.

Seyam: Fasting (29 or 30 days) in the month of
Ramadhan, when Muslims avoid food and drink
from before dawn to sunset.

RebaaCharging interest without sharing profits and
losses; it is prohibited by Islamic law.

Bida’h: Innovation in the religious sense is bida’h

(heresy) and something generally bad. It is the
opposite of the sunnah, or path, which is the way o
the Prophet (PBUH) or his community of Muslims.

SWT: Acronym for Allah usually used after the
name of Allanh (SWT). Literally “Subhanahu Wa
Ta’ala,” meaning “Praise the Lord.”

PBUH: Acronym usually used after the mention of
any of the Prophets (uhammad, Moses, Jesus,
etc.,[PBUH]. PBUH reads in Arabic, Salla Allahu
Alayhi Wasallam,” which means “Peace Be Upon
Him”.RAA:
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Eman:The belief in GOD, his messengers, the Day
of Judgement, and al-Qadar, (the fate), whither it
was good or bad.

Tagwa:the highest stage of Eman

Surah:One condenced group of Ayat in one surah.
The total of Sura’s in

Quranis 114 .

Ayat: Verses of the holy Qur'an spread in the
Sura’s. Some are short as one letter, others exdend
to many lines.

RAA: An acronym that follows the mention of the
Prophet’s companions and family; it literally reads
“Radhia Allah Anhum,” meaning “Allah is pleased
with them.”

Islamic Beliefs and Practices

Some fundamentals of the Islamic belief are
explained in this sction to help understand theigro
under investigation in this study. Islam means the
act of submitting or resigning oneself to God. A
Muslim is one who submits himself to one God,
Allah. The basic belief of Muslims is to witness
Allah as only God and Muhammad as the apostle of
Allah.
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The six articles of faith, as revealed in the Quy’'a
are as follows: belief in Allah, His angels, His
apostles, the Day of Judgement, and His
predestination of good and evil. Five obligatory
practices are mentioned generally in the Qur’an and
explained specifically in the Sunnah, the written
words and actions of Muhammad. These practices
are:

1. Shahadah (recital of the creed): “There is no
God but (one) God (Allah), and Muhammad
Is the messenger of God.” This linguistic
symbol is used in each of the five prayer calls
by Mu'athen (who call the believers to
prayer) before prayer time. The place of
prayer is usually the mosque or any other dry
place considered legal by the Sunnah for
performing prayers.

2. Salah (prayer): The Muslim must pray at five
specific times: before sunrise, at noon, early
afternoon, sunset, and before bedtime. In
praying, the Muslim faces the Holy Ka'abah
in Makkah. While prayer in the mosque is
encouraged, the Muslim can pray wherever
he is. An exception is the Friday prayer,
which is usually performed in a group, with
special arrangements of religious speech and
prayer. Prayer and alms are mentioned
together several times in the Qur'an as good
deeds to obtain God’s approval.

3. Zakah (paying alms): Each Muslim
contributes (according to Islamic law) to help
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other Muslims. Almsgiving is usually devoted
to the poor, the needy, the deptor, the traveler,
and the official alms collectors. Nowadays,
with the absence of an Islamic state, alms are
left to the conscience of individual Muslims.

4. Seyam or Sawm (fasting): During Ramadhan,
29 or 30 days of the ninth Arabic month,
adult Muslims fast from sunrise to sunset. At
this time no food or drink may be taken. The
fast usually ends with Eid al-Fitr, one of the
two major Muslim festivals.

5. Hajj (pilgrimage) to Makka: Every Muslim ,
circumstances permitting, is obliged to
perform the Hajj once in a lifetime. The
pilgrimage begins two months After
Ramadhan and lasts three days.

An individual is considered a “true Muslim” or
believer if he/she follows the above practices in
everyday life and follows the rules of Allah andsHi
Prophet, as written in the Qur'an and Sunnah.
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PART TWO
o) padl & e
ARABIC ISLAMIC
ETHICS
*kkkkkk
1
c ol C ds a8 ) Cad g Ab ellal
God is who gives: We are only
distributors.

2
9 das plas i ga (e allad) Jale
e Gy Al B ek caad ey (u WS

Treat the world as | do, like abir
sabeel (way farer), or a
horseman passing by stops in the
tree shade for a time and then

move on.
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3
ol al Ul g ¢ GBSl el 0 (5 gl
., Ulad oy s8Y
You ask me to curse unbelievers,
but | was not sent to curse.
4
JSsig Jae)
Trust God but tie your camel
first.
5
Ja Ll dibali sl
Women are the twin halves of
men.

6
Sleep is brother of death.

7

Bla B )9Sl Juad] dadlial) 4y g 30
zs A

A virtuous wife -saliha- is the

best treasure any man can have.
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8
clidhiay ¢ LM dia ¢
Aslaw i ¥ (@l 5 5 Y by
It is your attachment to objects
which makes you blind and deaf.

9
url) aguianal L) jallS 3 gd) () giagall
The faithful are mirrors, one to
the other.

10
Nl
Do you think you love your
creator?
Love your fellow-creature first.

12
(2 sadlant) JUay 4018 ALY 35 1)
LS
When oppression exists, even the
bird dies in its nest.
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13
Lalusa (S £ gau 0 gllaa IS paaly aSile
cplesa g ol
| order you to assist any
oppressed person,
whether he is a Muslim or not.

14
aSka) (8 Aiba ) ¥
No monkery in Islam la
rahbaniyyata fil Islam.

15
(i Juad] alal) il L g uaat de L
s3lall & Ll AL
One hour’s teaching is better
than a whole night of prayer.
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16
Sl ¢ psilly o palli D8 Jy gl Jull)
 Adad) laely 5 g B Juiaa
The night is long: do not shorten
it by sleep. The day is fair: do
not darken it with wrongdoing.

17
A pudal g5 Gy Balad) (e £ aual 3l
EELY
Humility and courtesy are
themselves a part of piety.

18
U i LS ¢ cilical) gaay desal
L)

Envy devours good deeds, as a
fire devours fuel.

19
¢ g fag plalall a fiag (e JS
. @l A (e gl Aale
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Whoever honors the learned,

honors me.

20

Jlal) ud g @J'MLAA j\gﬂ\\gﬂ&\

. idls
My poverty is my pride.

21

aaiaf o) g il Adia ) ilaa il
<Ll

A man slips with his tongue
more than with his feet.

22
Lo el ¥ g ¢ dlay Al allal) giday
el gy Gl gl B
Desire not the world, and God
will love you. Desire not what
others have, and they will love
you.



23

sl Juel e e sana o SN (S
o5l 5 S sl by Sad dad ollia
o il e il ¢ gy "R o e
Jon don b oS )
¢ osad) (uad s Lo jlie) 5 ¢ Ll
3 oS0 A 5 ol o
Ay o Al oy 4By 05 ol
J‘)""““‘L’\ dtﬁdﬂéj‘bd\fq‘)cj ,! |
dualaa (e 00 sk Jl YY) Cu 313l
3l elay . aall Aa ol 4l JUs
oﬁ@cg&ﬂ\%)\m\) . d,-.‘hhjﬁ
Oﬁdﬁuddj)eﬁ‘o\_ﬁi & ale
Gy ¢ gall A Ladad ¢ 4y S (s )
Qi ol il g Jsal) chiuat s SLY)
Jaol Al o i aiy) ae Laglas )l
s Laae ay SI ol Cocard ¢ g S
L 8 Gl S0 o el 8 A
C Y (S i) W jema ad Uil
5L i o Jad W Jda gl Jaad

aplad aledy o S
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Pride in ancestry is really a
property-interest. But
Generosity is a variety of piety.

24
Le (e s Cpdll aa € () galaial) (e
Ootads Lay 05l o8
Who are the learned? Those who
put into practice what they knew.

25
Al Glag) ¥ laabdia 0S5 ol (1a
Whoever has no kindness has no
faith.

26
slalel) 3 )L 51 a gly (e g1 e Juzadl
APV Bk asky (pa slalal) ) guul 9
The best of princes is one who
visits the wise. The worst of
scholars is one who visits
princes.
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27
Y el J gl A ¢ Aaait) cutlo 13)
) ¢ ARl
¢ Auad Al e gh (g Al
You ask for a piece of advice. |
tell you: ‘Don’t get angry.’ He is
strong who can withhold anger.

28
dmugAJSAJALI Crall 2\l
O (194

A man appointed to be a judge
has been killed without a knife.

29
oadll) ga oa sy algall
The holy warrior is him who
struggles with himself.

30
allal) Aletio g2} yual)
Lgdd) ad Cpa JiS) (uala
The ink of the learned is holier
than the blood of the martyr.
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31
st A gliaad e Juzad] Jalil) 8 delu
) daluall )
An hour contemplation is better
than a year’'s worship.

32
JUia alda sl
adagd y agal e da oy (i) ilala
Speak to everyone in accordance
with his degree of understanding.

33
Sl (Ge O JST La aladal) Juad)
bll ) e e i Jand)
No body has eaten better food
than that won by his own labor.
34
a2 kil ol (e
BaY dua oy (ulil) Aagsi!
A man accuses people of their
honor he will be accused the
same later.
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35
aal g 2 O (e
Age B a s
ade &) g B ol e S T8 Gy
Aalill o gy 4y S
Whoever makes all his tasks,
God will help him in his other
concerns.

36
daSa pdl) (g B
In some poetry there is a
wisdom.

36
Balad) e & A dallall sy
Good thoughts are part of
worship.

\ 38
Q) (e s s (alsal)
The Faithful see with the light of
God.



39
4880 IS cipla g 1 U Jadl paS U

g 5 (e

| am like a man who has lighted
a fire,

and all the creeping things have
rushed

to light themselves with it.

40
JSd] A Ao 0 BN I3
¢ (LI LAl ra Jaiad 4 JSg
Libly Al
The Qur’an has been revealed in
seven forms.
Each verse has inner and outer
meaning.

41
eSJA‘ | g_pald ¢ &JJ&A‘;&:\SNS@:\-\SM
gl o gll) (i ) g
On a journey, if you were three
persons, Select or elect one to be
the leader.
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42
The leader of the group is their
servant.

43
Bk oy (38 9
adli L) e _udlanl)
Souls which recognize one
another congregate together.

44
JURY o Juadl (3al) J g8
Saying the truth, is much more
than fighting in a battle.
45
Al ol ala) g dalS dlgald) Juad
Speaking the truth to the unjust
Is the best of holy wars.
46
Cmall A alad) (1S gl g aladl Gullal
Seek knowledge, even it far as
China.
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47
5 sedaall Al (e il
Glimpses From Sunnah

The Role Modeliuall 5 5y
(21:33) disen b gl ) Jgmsy 3 SIS 8]
Arabic Transliteration
lagad kana lakum fi Rasuli Allahi
uswatun hasanah
English meaning
You have indeed, in the Apostle of
Allah
beautiful pattern of conduct. (33:21)
48
A8 (5538l Cpee 1 aild ¢ alall 1
(Pl
Arabic Transliteration
Inna hatha al-ilma dinun,
fanthuru amman tak'khudhudhuna
dinakum.
English meaning
This learning is a religion, so seek from
whom you receive your religion.
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49
ol g adle Al s J
(4o (Bdia) Cpall (8 4gasy ) a4 ) 2y (e

Arabic Transliteration
Man yuridi Allahu bihi khayran
yufaggahhu fiddin. (Bukhari)
English meaning
Whosoever Allah wants to do good.
He gives him right understanding in
religion.

50

A g Ual 28 gus 1) aday (4
Arabic Translieration
Man yutie Ar-Rasula fagad Ataa Allah.

English meaning
He who obeys the Apostle, obays Allah
(swt).(4:80)
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51
:uaall S 8 ety dilae & J8

| seiild aic aSlgd La g 05338 J us I SUT La

Arabic Transliteration
ma Atakumu Rrasula fakhudhooh,
wama kknahakum anhu fantahu.

English meaning
What the Apostle assigns to you,
Follow it, and deny yourselves
that which he withholds from you.
(59:7)
52

ha il Jgu ) JB | 4dy jad g alusall Cliia 8
ol g 4pde Al

(o) sy adlid (e () sabisall alis (e alisll

Arabic Transliteration
Al-Muslimu man salima almuslimoona
min lisanihi wayadihi
English meaning
The Muslim is he from whose tongue
and hand, the Muslims are safe.
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53
After food
(Cppalose Glea g Ul g Landal (531 i 20al
(2 Al)
Arabic Transliteration
Al-hamdu lillahi allathi atamana
wasaqgana wajaagana Muslileen.

English meaning
Praise to Allah, Who gives us food and
water (what we eat and drink)
and Who makes us Muslims.

54
(als agineal i all JaST (e )
(g2 ill) alals agilall 5
Arabic Transliteration
Inna min akmalil mumineena emanan

ahsanuhum khulugan, wa’altafuhum
fiahlihi
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English meaning
Among the believers who show most
perfect faith are those who have the best
disposition and are kindest to their
families.

55

(Olapill) WA aSiual oS Jla (g

Arabic Transliteration
inna min khiyarikum ahsakukum
akhlagan

English meaning
Among the best of you
(those) who have the best character.

56

Sl e g il el 1555 el s
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alug ade Al Lo &) Jsw) Ciman : JE
] :J s
PO Ade Q5 a0l (g
@A) saall e (aadly Jul e (ajall
(ploess

Arabic Transliteration
Yahramu ibnu Adam wayashibbu minhu
ethnan:
al-hirsu ala al-mal, wal-hirsu ala 'umur

English meaning
The son of Adam decrepit, but two
things remain young in him:
avidity for property and avidity for life.

57
ks e ) s bl J gy J
(plose) bl 5ed Sial (e
Arabic Transliteration
Man ihtakara fahuwa khati
English meaning
If any one keeps goods till the price
rises, he is a sinner
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58
ade il Lea il Sy 5 2D L3 J5Y) alal
0B s Al ddal) o3a 551 (53 ol
(el Lalaa céia Ll

Arabic Transliteration
Innama bu’ethtu mu’alliman

English meaning
Varily, | was sent to teach the existed
conducts.

59
ol s dle ) s ) Jpus ) J&
8 alall s 87 jA e
(e ) aan i ) s
Arabic Transliteration
Man kharaja fi talabil ilmi,
fahuwa fi sabil Allah hatta yarje'

English meaning
Whose goes out in search of knowledge,
he is in the path of Allah till he returns.
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60
b 2S5 el g e all Lo bl J s ) J8
alall

dale cpl) Aaliia g alusa JS e Ay ji olal) il
(Pl
Arabic Transliteration
talabul ilmi faridhatun ala kulli
Muslimin wamuslimah.
English meaning
The search for knowledge is an
obligation laid upon every Muslim
(man or woman)
61
a3 SVl Sall 3ald 4 elalall jgal ) pasi g
A ea ay KU J g gy 288 il ~Sleall
tJE Cua agalia (e alu g aile

(251 sl (52055 caanl) c.\.\.u‘}f\ a5 elaladl o)
Arabic Transliteration
Inna alulama' warathatul anbiya'
English meaning
And verily , the learned are the
heritage of the Prophets.
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62
ol g adde B Lo Jguy JU&
(e Gite) ale) Al alad W L J 685 o)) alad) oge )

Arabic Transliteration
Inna minal ilmi an taqula lima la ta'lam:;
Allah a'lam.
English meaning

It is a part of knowledge that you should

say
for what you know not, Allah knows

best.

63

Arabic Transliteration
Ya'ti 'ala nnasi zamanun la yubali Imar'u
ma Akhatha minhu, amin alhalali am
min alharam.
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English meaning
A time will come to humankind,
when a man will not care
whether what he gets comes
from a lawful or an unlawful source.

64
plhll Joi A Glaladl e all JaS g
;el..njé\:dc 4 (La A
(plae) Adan o pdald ol 1D

Arabic Transliteration
itha akala ahadukum talya'kul
biyameenihi,
wa itha shariba falyashrab biyameenihi.

English meaning
When any of you eats, he should eat
with his right hand.
And when he drinks, he should drink
using his right hand.
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65

el 8 3aeal) Glalally sl e ba s
e 8 alud) alial) adiaal) Glical 1S 4
o A J sy g ¢ JAKE 5 Calalatl) 5 al)
o w5 e ) caal sl cilalad) ali g adle b
JB 338 o) gl aiaall 3 G dasall 53 all
ol s aude A L i) g

8alae 5 ¢aludl 3y 1 et bl e sl 8a

¢ liadl gLl 5 (g all
(plese s (s las) L pubalall Cuadii 5 3 seall Al

Arabic Transliteration
Haqqu almuslim ala almuslimi khams:
raddu assalam, wa ‘iyadatu almaridh,wa
ittibau' aljana'iz, ,
wa ijabatu adda'wati, wa tashmitu al'atis.

English meaning
A Muslim has five duties towards other
Muslims:
to return a salutation, to visit the sick, to
follow funerals, to accept an invitation
and say: Allah bless you when one
sheezes.
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66
w&&ﬂ\z:ﬁjc\:ﬁ\widjﬂj\dﬁe}j
RREQRY @M\mm;.d\ gm\@@uﬁ&\ a1l

d\ﬂdﬁﬂdd’i\}d)&j\‘j%\&_\:};wﬂﬁa‘g
el g adde i) La i) J s
celdll Je Jalallg e L3l Ao oSl Al
(ploes s 5) L S (e WAl

Arabic Transliteration
Yusallimu arrakibu ala almashi,
walmashi ala alga'd,
walqalil ala alkatheer.

English meaning
One who is riding should salute one who
Is walking, one who is walking should
salute the one who is setting, and a small
group should salute a large one.
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67
Clia e alu g agle A L Al J gy ST
sl il lgta s Fan ) acine (8 alosall 3l
(il s iy pmally ey Gpisall g5 kel
a5 35l adde JlB a6 Sl e

LS s als Ui pina pa ol (g Lie
(2 dll) Sl e dbg iy mally el

Arabic Transliteration
laysa minna man lam yarham saghirana,
walam yuwaqqir kabirana, waya'mur
bilma'rufi
wayanha an ilmunkar.

English meanig
He does not belong to us (Muslims)
who does not show mercy to our young
ones, and respect not our old ones.
And who does not recommend what is
reputable and prohibit what is
disreputable.
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68
aluall adinall ol a1 o daadll g dalYI 5Ly
o S iselaluyale & a Jsu)ll g
il 35l Can e ST DO J g S e
adde ) Lo i) Jauy JU 288 a5l S 4LV

ol g

Al cal o ST s aSaal e
(plose 5 s B | amanl Galill g oal g g 02l g (e

Arabic Transliteration
La yu'minu ahadukum hatta akuna
ahabu ilayhi min walidihi wawaalidihi
wan-nasi ajma'een.

English meaning
None of you believes till | am dearer to
himself than his father, his child, and all
humankind.
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69
iy 5 350 iy ¢l ol 520 0
pgedll Gungy Sis (palusall algia g jSI J g )l
dle ) JLm i) Jgus y JUB 0 agilay) LS
ol g
i aSaal G Y ey i A
(oo s (s aall) andil dany Lo 4l s

Arabic Transliteration
wallathi nafsi biyadihi, la yu'minu
ahadukum hatta yuhibba liakhihi ma
yuhibbu linafsihi.

English meaning
By Him, in whose hand my soul is,
a man does not believe till he loves for
his (Muslim) brother what he likes for
himself.
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70
A a ) J gy S5y Sl 32 80 i) g8l e g
g AN (e Ay il daplall e 48 jay Le alu g alle
P JE s Laay 3 sieall alla g 15N
celad oal () JS
Aale o esa il oyl s pilladl)
(e

Arabic Transliteration
Kullu ibni Adama khatta' wakhayrul
khatta'ena attawwabun

English meaning
All the sons of Adam commit mistakes,
but the best of them are those who
are given to repentance.

71
Ll Glaual JS ¢ jsas Adal) Jan Y
ol
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Old women will not enter
Paradise: because ALL THOSE
WHO GO TO Paradise will be

young.

72
Religion of Islam
- s ) J
(19 : 0V J) . {aSa¥) ) die cpall o) }
INNA DDINA ENDALLAHI LISLAM
19 :AL IMRAN
"The religion before God is Islam "
Surrendering oneself to GOD"
73
f sl ) JUE

Gl gand) A (e alisd Al g ¢y grm ) ua pal)
(83 0l e Jl) {_Syle sh : yY) g
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AFAGHAYRA DINI ALLAHI
YABGHOONA,

WALAHU ASLAMA MAN FI
SSAMAWATI WAL ARDHI TAWA'AN
WAKURHA.

83:AL IMRAN

Do they seek for other than the religion
of God While all creatures in the
heavens and on the earth e hav
willingly or unwillingly ed to
Hisbowed to His Will.
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WAMAN YABTAGHI GHAYRA AL
ISLAMI DINAN FALAN YUQBALA

MINHU .(Al-Imran-85)
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If any one desires a religion other
than Islam ( to One God submmision)
It will never be accepted from him.

75
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(78:2)
MILLATA ABEEKUM IBRAHIM

SAMMAKUM AL (ALLAH) ,HOWA
llathe sammakumu | Muslimen:HAJ

mlt is the cult of your Father Ibrahi,
Allah Who named you Muslims.
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Meaning
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Rabbana ighfir liwalidayya wa lil
Muslimen yawma yagoomul hiasab.

Meaning

O our Lord, cover us with Thy
forgiveness, to my parents, and all
Muslims in the Day of Judgment.

(Ibrahim:41)
77
rAlad Jd
A lallall (e ulall Al @bl sl il i)
(1 :p)_nl) {3
KITABUN ANZALNAAHU
ILAYKAKITABUN ‘ANZALNAHU

ILAYKA LITUKHRIJA NNASA
MIN ATHULUMATI ‘ILA NNOOR

A book which We have revealed unto
thee in order that thou mightest lead ,
light to'humankind out of the depths

of darknessinto LIGHT (lbrahim:1)
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KULLU NAFSIN THAEQATUL
MAWTI

Every soul shall have a taste of death.
(al-Ankabut:57)

79
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KULL SHAYIN HALIKUN ILLA
WJHAHU (al-Qisas:88)

Meaning
"Every thing( that exists)

will perish except His own Face"
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JINNA WAL WAMA KHALAQTUL
INSA ILLA LIYA'ABUDUN

I created Jinns and human that they
may worship Me -Thariyat56

81
c ol g adlae Al J
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(32:al23Y1 3 ) gu)
Wama |hayati ddunya ‘illa
La’'ibun wa lahwun (alAn’am:32)

Meaning
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Life on this world is only play and
amusement

82
el AU ) s

el o W) lae elld Jeld il add & Y 5)
(24\23:a¢sll) {4l

Wala taqulanna lishay’in Inni fa’ilun
thalika ghadan, illa an yasha’ Allah

Kahf:23/24
Meaning

Do not say | will do something
tomorrow unless you add: if God wells.
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Meaning
He is the First and the last, He is the
Eminent and Evident, Who Had the
knowledge of everything. ((al-Hadid:3)
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PART TWO
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ISLAMIC MESSAGES
and CONTRACTS

ONE
Prophet Messages
And Contracts
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Translation:

This is the agreement of Hudaybiah
between the Prophet (PBUH) and Suhall
bin Amre of Makkans (6H\627):

These are the terms of agreement which
Muhammad bin Abdullah has concluded
with Suhail bin Amr. They have agreed
to refrain from war for ten years during
which the parties concerned shall live in
peace with one another , provided that
Muhammad shall return back those
Quraishes who may go over to him
without the permission of their
guardians, while Quraish (tribe) shall
not return back any of Muhammad’s
followers. And that the parties
concerned shall faithfully honor this
agreement, shall not steal each other’s
property and shall not act treacherously,
that any one wishing to join this
agreement on the side of Muhammad or
that of Quraish, shall be free to do so.
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Translation:

This is an agreement made between the
Prophet (PBUH) and the Christians of
Najran (10H\631):

In the name of Allah, the Merciful, the
Magnificent. This is what Muhammad
the apostle and the messenger of God,
has written for the Christians of Najran.
Though he is free to take any decision
he likes in respect of the fruit, gold,
silver and slaves, he has nevertheless,
left all these things, as a favor, to them
in lieu of two thousand cloaks of one
wagiyyah (about half pound) each one
thousand in Rajab and one thousand in
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Safar every year, together with one
silver wagiyyah in cash along with each
cloak. If the cloak value more than the
stipulated Kharaj than one wagiyyah
each, the balance shall be adjusted. If in
place of the cloaks, they give coats of
mail or horse or camel or other goods,
these shall be accepted. The Najranis
shall provide food for my envoys for
twenty days or less, but shall not detain
them for more than a month. They shall
also lend thirty coats of mail, a like
number of horse and camel if there is
war or revolt in al-Yaman. If any of
these borrowed things is lost, my envoys
will be responsible to replace them. The
possessions, lives, land and rites of the
people of Najran and its suburbs and
those of them who are absent from there,
as well as the families, the churches and
everything they possess, big or small,
shall under the protection of God and
Muhammad the apostle and messenger
of God. No bishop will be dismissed
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from his post, no monk shall be forced
to leave the church and no seer shall be
asked to give up his profession. They
shall not be asked to give loans and shall
not be accountable for any murder
committed by them in the pre-Islamic
days. No loss shall be caused to them
and they will not be harshly treated in
the payment of their dues and no
Muslim army shall tread on their soll. If
the Najranis claim a right, justice shall
be done to them in Nahran. If a Najrani
practices usury in future, he shall forfeit
my protection. No Najrani shall be held
accountable for the wrong of another.
Everything mentioned in this document
Is guaranteed by God and Muhammad,
the apostle and messenger of God,
unless God otherwise decides, as long as
they are well disposed to the Muslims
and faithfully pay their dues.
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Translation:

This is a letter was sent from the Prophet
Muhammad (PBUH) to al-Mugauqis of
Copts in Egypt:

In the name of Allah, the Merciful, the
Magnificent, From Muhammad bin
Abdullan Messenger of Allah, to al-
Mugaugqis, the chief of the Qopts. Peace
be upon those who follow the right path.
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| invite you to affirm that there is no god

worthy of worship except God, and

Muhammad is His messenger. Embrace
Islam, you will save yourself from harm.

If you embrace Islam, God will give you

double reward. But if you refuse to do

so, you will expose yourself to the sin of
keeping the Qopts unbelievers. O people
of the scripture, let both of us agree on a
fair proposition that we shall not

worship anyone except God and shall
not attribute any partner unto Him and
shall not take anyone as our Lord
besides God. If they refuse to agree to it,
then tell them: Be witness that we are
Muslims.
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Translation:

This is a letter from Abu Bakr, the first
Khalifa to one of his commanders:

It has come to my knowledge that you
have cut off the hand of a woman and
broken her front teeth for singing a
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satire of the Muslims. The right course
for you was , if she was one of those
who professed Islam to reprimand and
punish her but not to the extent of
mutilation, and if she was a Dhimmi,

then, by my life, the sin of her being

Mushrik, which you have condoned is
far greater than the satire of the
Muslims. If | had given you advance

instructions regarding an offence like
this, (and you had defaulted) then
certainly you should have come to grief
at my hands. Be lenient to delinquents
and avoid mutilation, for it is not only a

sin, but is likely to antagonize people to
Islam, except when resorted to as a legal
punishment for causing physical injury.
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Translation:

This is a letter from the second Khalifah
to Abu Musa al-Ash’ari, the ruler of
Basrah:

The most fortuninate ruler in the sight of
God is one who brings prosperity to his
subjects; and the most unfortunate ruler
IS one who is the cause of their misery.
Guard against leading a luxurious life,
for your officers will do likewise, and
your conduct in the sight of God will be
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no better than that of a quadruped,
which on seeing a green patch of land
grazes there to its heart's content in
order to get fat, though in fatness lies its
death. Peace be upon you.
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Translation:
A message from the third Khalifa,
Uthman bin Affan:

| ask the provincial governors to see me
every year during the pilgrimage season.
Since | became caliph, | have
empowered the nation to act according
to the principle of al-amr fil-ma'ruf
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wan-nahy an al-munkar, (to call for
good and avoid bad doings) so that
every complaint made to me against my
conduct or that of my governors is
redressed by me and my family, and |
have forgone in favour of the subjects
our rights and privileges. The residents
of al-Madinah have reported to me that
some people (in provincial capitals) are
reviled and others beaten. Alas for those
beaten and maligned secretly! Any one
with such grievances should see me
during the pilgrimage season and get
them redressed, whether they be against
me or my governors, or forgive, for God
rewards those who forgive.
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Translation:

A Message from Ali Bin Abi Talib, the
forth Khalifa, to one of the governors.
You have delayed remitting the
revenues due from you and | do not
know why you have done so. However,
| advice you to fear God and warn you
not to destroy the divine reward to
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which you are entitled and not to waste
your military services to Islam by
embezzling the Muslims. Fear God and
keep aloof from forbidden acts and do
not furnish an excuse to me to take
action against you, so that | have no
option but to punish you severely.
Honor the Muslims and do not maltreat
those with whom you have entered into
agreements. Seek through what God has
given you the success of the next world,
without forgetting your share of
comforts in this world and do good as
God has done to you and do not seek to
cause disorder on the earth, for God
dislikes the mischief-makers.
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Translation:

This is a speech made by the first
khalifa, Abu Bakr al-Siddiq:

Indeed, Allah sent Muhammad as His
messenger to mankind and as His
witness to his people so that they should
worship Him and believe in His unity.
They had been worshipping a number of
gods decides Him and asserting that the
latter interceded for them to God and did
them good, though in fact they were no
better than pieces of carved stones or
wood. (Abu Bakr recited these Qur'anic
verses) "And they worship besides Allah
idols which can neither benefit nor harm
them and they say that idols are our
intercessors to God and that we worship
them for no other purpose than that they

69



bring us into His favor." It was
therefore, difficult for the Arabs to give
up the religion of their forefathers. In
such circumstances, God singled out the
first Muhajireen (immigrants) from
among his tribe and gave them the
privilege of conforming hid apostle-
hood and believing in his mission and
sharing with him their resources and
enduring with them the ill-treatment of
their people and their charges of
falsehood; while everyone else opposed
and disregard them. But they were
neither disheartened by their small
number nor the dislike and united
opposition of their people. they were
thus the first to worship God on this
earth and to believe in Him and His
messenger. They have also the
distinction of being his comrades and
relatives and, more than anyone else,
have the right to succeed him, and none
but an unjust person can challenge this
right. However, O community of Ansar,
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(Followers of the Prophet at Madinah)
your meritorious services to religion and
your great seniority in Islam cannot be
denied. God has chosen you as Ansar of
His religion and messenger, made him
emigrate to you and some of his
foremost companions belong to you.
After the first Muhajireen, we place no
one on an equal footing with you. So we
shall be the rulers and you our ministers;
nothing shall be done without consulting
you and no decision shall be taken
without your consent.
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Translation:
This is a speech for Omar bin al-Kattab
the second khalifa:

O people, there was a time when |
thought that you read the Qur'an to
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please God, the Mighty and the Great,
and get His reward; but now it appears
to me that some people do so to impress
others and get material gain. Hark! you
should seek to please God alone by your
action. Hark! we know those good or
bad among you through the revelation
and the messenger of God who tell us
about your conduct; but now that he is
no more and the revelation have
stopped, we shall judge you by your
words. Hark! we shall form a good
opinion of those who behave well and
like them and shall have a bad opinion
of those who misbehave and shall
dislike them. Your thoughts and
intentions will be judged by God. Hark!

| send my governors to teach you
religion and the sunnah and not to beat
you or take your wealth. Hark! anyone
who is maltreated by should report to
me, and | swear by the One who
controls my life that | shall avenge you.
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Translation:

This is a speech for Uthman bin Affan,
the third Khalifah in Islam (24H\644).
Praise be to Allah, who alone deserves it
and has guided us to Islam and honored
us with Muhammad, may he be blessed.
O people, fear God in your private as
well as public deeds and be cooperative

74



in all acts of beneficence. Do not be
friends in open and enemies in secret,
for we have been cautioned against such
people. He who sees something wrong
being done should try to rectify it, but if
he cannot do so, he should report it to
me. Restrain your insensible men and
be harsh to them; for an insensible man
kept in check behaves, but it left alone
persist in his objectionable activities.
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Al-Muhtawa — Content

Arabic 1 Tahiyyat Greetings

Ayyam al-usboo' (week days)

Arabic 2 Al-Argaam - Numbers

Arabic 3  Al- Ash hur al- Arabiyyah - Arabic
Months

Mafaheem Islamiyyah — Islamic Concepts
Arabic 4 Howa wa hiya - male and female
Arabic 5 Phrases used in Arabidumal bil arabi
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Arabic 6 Ahlan wa sahlan - Welcome Concepts
Arabic 7 al huroof al Arabiyyah - Arabic Letters
Arabic 8 Mugabalat alal-arabi - Conversations

Conversation 1 Meeting Peaple
Conversation 2 Helping a student
Conversation 3 At the University

Arabic 9 Tadreebat — Substitution Drills
Glossary Words Has Meaning

Arabic 101
<bai (Tahiyyat) Greetings
oSile 23l As-Salamu Alaykum
il ~LuaSabah elkhayr
il slsMasa alkhayr
tellla K eef haalak
i WAnaa bikhayr
43l .Ma’ as-salama
|_S&Shukran
S 1 sEShukranlazeelan
Caes sllaw samaht
eld Min fadhlak
e <= WLMa ba'raf Arabi
4 98 454 Salihki shwayashwaya
dxsalAl-jami’ah
yl ) dxaJami'at zayed (zayed)
3 ) daala 3 35ud WIANa ostatHi jami'at zayed
3 ) dadla 83350 LIANa ostathdi jami't zayed
Ayyam al-usboo' (week days)
cuuSabtSatowdl o 52 Yowm as-sabt
ssiAhad SunaaY) s s Yowm al-ahad
clEthnaynM oY) 2 2 Yowm al-ethnayn
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<BMThalathal <& » s Yowm al-
sl JJArbi'aa W sx,¥) a5 Yowm al-
wouedKhameesTh sl 2 2 Yowm al-
dzaaJum’uahF 4=eall » 2 Yowm al-
«ld Yal-awgaj Times)
luaSsabahanMorning ek (THuhrar) Noon)
|_nacAssran After noon)sbw Massa’n Evening)
|_<Naharan Daylight) > Laylan (Atnight(
J#Qabl) Beforex: (Ba'd (After)
GsFawq Up @i TahtDown

Arabic 2
numbers - al-Argaam
28 YIAl-Argaam) Numbers
aly . 1Wahadolsl .2 Ethnayn
4 3Thalathai~_l.4 Arba’ah
5.4ua Khamsa 643 Sitta
42 7Sab’abiyld .8 Thamanya
42 9Tis’ahs e .10 Ashara

Gsoae 20Eshreeny sS4 30 Thalateen

Os=) 40Arba’eeny s .50 Khamseen

U5 60Sitteeny s .70 Sab’een

osli 80Thamanee =3 .90 Tis’een

4l . 100Miyya e 200 Mitayn

LDl 300 Thalathmiyaiies ,i 1400 Arba’miya
Ulewed  500Khamsmiya

<ali1000AIf (w2000 Alfayn <Y1 43353000 Thathalaf
<Y 42y ,14000Arba’alaf Y1 4.e25000 Khamsalaf
oseMillion ¢ sile Milyonayn ¢Sl 4530
thalathamillion.... 4=, Arb’a malayeeri-ws
malayeerKamsat
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Arabic 3

Arabic Months - al-Ash-hual-Arabiyya
Arabic Months (ash-shohoor al-Arabiyyah)
2~ 1Muharram_: Yanayer
oa=)Safar 8 Febrayer

JsY¥ au3Rabi’ awwalos s Maris

S 2 4Rabi’ Thanida April

&Y sslea5Jamadi oolass Mayo
4l saleapJamadi Thank s Yunyo
<> 7Rajabsd s Yulyo
Jb=i8Sha’banukee! Agustus

obase 9Ramadhanw«ix September
J\s510Shawwal_» sS1 Octobar

3223l 53] 1ZulQi’dah =& ss Novamber
daall s312Zul-Hijja > December
Islamic Concepts

Mafaheem Islamiyya« ) aalic
Allahu Akbar (Allah isGreat) »Si 4!
Ahamdulillah (ThankGod)& xall

In the nameof Allah4t s

Muhammad Rasod\llah4) J s ) 2esa
Muhammad is th&lessenger of Allah
In sha’ Allah (If Godwills)4) ¢ &)

La ilahaella Allaha! ¥) 4 ¥

There is No god but God

Arabic 4
Howa wa hiya - male and female
This is (Hatha or haza for male)
This is (Hazihi or hathihi) for fmale.
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Hatha (Haza) Habil (ROPE)
HazaFeel(Elephant)

Hathihi (Hazihi) Safeenaship

Hatha Anj Nose)

Hatha Zarf envelope)

Hatha or Haza Maktalfffice)

Hazihi MaktabaLibrary)

Haza Bayt House-HomeHathihi Sayyara (Car)
Hathihi Ain) eye)Haza Jamal (Camel)
Hatha Magasavalad Boy)

Bint (girl) Sham3g Sun)

Qalam (PenRadam (foot)

Thawr (Ox)Wardah rose)

Zahrah Flower)Kalb (dog)

Tabeeb Physician)Shbbak (window)
Soor (fence) Shajaratree)

Sareey bed)

Arabic 5
Phrases used in Arabic
Jumal musta’malah bil arabi
**k%
Can you help m&lumkin tisaa’dni
Can you tell meMumkin jiqulli
May | have Mumkin aakhuz
Do you know?Hal ta’rif
Please speak slowlizaw samahit takallam
shuwayya shuwayya
*kkkk
Please write it for me.aw samahit uktubha ala
waraga
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My name is hasafEsmi hasan

| am sorry Ana Aasif (male)— Asfah (female)
| am really sorryAna Aasif jiddan

*kkk

GoodbyeMa" assalama

Good night Tesbah ala khayr

Good evening Masa al-khayr

*k*k%k

| would like to leaveUreedu an Azhab
I've lost my wayAna Tuht tareeqi
Where can | geMin wayn Ajeeb

From HereMin Huna

From ThereMin Hunaak

Come hereTa’ala huna

*k%k

See you laterAshoofak ba’dayn

| don’'t know Ana ma A'raf

This is right Haza Saheeh

This is wrongHaza ghalat

It doesn't matteiMa’alish

*k*k%k

ForbiddenMamnoo a

| am busyAna Mashgool

Exit Khurooj

Way in Dukhool

Ladies and GentlemeBayyidaati Saadati (male)
Open the dooiEftah albaab (albaab Maftooh)
Closed Musakkar

Life is easy Al-Hayah Sahla

Life is not easyAl-Hayah Sa'abah
Oooooh life! Aeeeh Dunia!
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Arabic 6
Dr. Hasan Yahya

Mg s JwiAhlan wa sahlan welcome Concepts
) oSile o3upeace be upon (Balamu Alaykum
ol zLaSsabah el-khayr (Goadorning)
) ol slasgood eveningMasa elkhayr
o8l zbaSsabah an-nodsoodmorning
) Ls »Welcomg (Hello (Marhaba
) ¢ Sl sHow are U?)Keef Haalkum?
) il (e s Ul @am Hasan, who are U?) Ana hasan
meen enti?
) il (e ¢« a8 Uil am lorin, who are U?) Ana lorin,
meen enta?
¢ il (e UWAna , meen enta?
il 5 ¢ 2 o8 (Sl Uil
Ana sakin fi Dubai, wa anta?

Arabic 7
4wl G5 nliArabic Letters
al huroof al Arabiyyah
I A a3 Adam
<« B _» Barr 2 Dubai
<« B~ Bahar
& ThiE three
o Smaw il Entasami't@
J& Sho¢d Shahr
zJls Jamal
zH ¢\ s~ Hawwa
zKh a\ Khalid
R 2=, Thunder
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JZ X)) Zayed

w=SSSabir Salih, Salah
LTT tayyarah kb

gAin (2l al-ain

¢gh<lle Ghalib

<F L 4 Faransa

3Q ki Qatar

M 2as Mohamed

¢uH ¢ s» Hawaa'’

allAlif <L Baasltaast Thaa
~aJeenmkls Haass Khaa
JlDaalJi2 Thal

¢ Raacn) Zain

oSeenust Sheen
ALaSSadk== Dhad

«LTtaa' <. Thaa'’

ceAin (¢ Ghain

¢4 Faa <@ Qaaf

S Kaafs¥ Laamax Meem
0% Noon<w Haa’' s's Waaw <LYaa

Arabic 8
Conversations
for Arabic Practice
Mugabalat Littadreeb alal-arabi.

Conversation 1 — Meeting people
English
Ali: Good morning, Susan. How are you?
Susan: Fine, thanks. Ali, this is my friend, Thomas
Ali: Hello, Thomas. Nice to meet you.
Thomas: Nice to meet you, too, Ali.
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Ali: Thomas, where are you from?

Thomas: I'm from San Francisco. How about you?
Ali: I'm from Cairo.

Susan: Oh, Cairo is a beautiful city!
Thomas: | would like to visit Egypt someday.
Ali: 1 hope you can go to Egypt soon.
Thomas: in sha’ allah. (if God is willing)
Arabic

Ali: Sabah el kayr, Susan. Keef halik?

O s b adll Flua ¢ fellla Cas

Susan: Quayyesah. (or bikhayr) Shukran, hatha
sadiqgi, Tomas.
Mﬁcp&\ﬂcwu}'jﬁm\&

Ali: Marhaba, tomas, saeed li ma'riftak)
h;f&wu}h'cmb\eﬂ.xsﬂ;

Thomas: wa an kaman (me too), Ali.

JeS Ll ¢ e |

Ali: min ayna (or min wayn) anta ya Tom.
prlb il ny €

Thomas: ana min San Francico, wanta, min ayna?
SSepasil 3 (s e Ul ¢ g g il €

Ali: ana min al-gahira.

5 alall e Ul

Susan: Aah. AlQahira madinah jameela.
:ﬂ.m; 3\_1.1.34\ B).M'ﬂ\ N]

Thomas: Uhibbu an azoor Misr yawman ma!
Celagla gl ol

Ali: Arjoo an tazoora Misr gareeban.

L peas 5 0 5ol

Thomas: in sha’ allah. (if God is willing)

A elE )
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Conversation 2 — Helping a student

Mugabala ethnayn- musa’adat sadeeq

English

Huda: Good afternoon.

Mrs. Jane: Good afternoon to you. How may | help
you?

Huda: | am looking for a book on cats.

Mrs. Jane: We have many books about cats. They're
on the table in the back.

Huda: Thank you very much.

Arabic

Huda - (Masa el khayr, miss jane.)

Mrs.Jane- (Masa el khayr, Huda. Ayy khidmah.
Keef

mumkin asa’dik?)

Huda - (Abhathu an kitab hawla al gitat.)

Lkl Jga QS e Cani

Mrs Jane - (endana kutub katheerah an al-qitat.
Tajideeha ala at-tawla fil-khalf)

calal) A ad el e leaas | Jaladl) e 5 0 i€ Liaie
Huda - (shukran jazeela® > 1 85

Converstation 3

fil Jamia’ah - at the University

Mark: Hello

Where is Mr.Mahmoud? | need him.
Ms.Maha: Mahmoud is not here.

Mark: When did you see him last time?

85



Ms.Maha: He was here, then he went to the library,
| think.

Mark: | want to see him. It is urgent

Ms.Maha: OK. | hope you find him there

Mark: See you later.

Ms. Maha: ¢ u, good luck.

Mark: Salamu AlaykunaSsle »3ull

Wayn Ustaz Mahmoud? Ana Ayze b 2 sese (g
Ms. Maha:Mahmoud mish hings (s 2 sesa
Mark:Mata shufteeh aakhir marréibi« Jal 4ies e
Ms. Maha:Kan hina wa ba’dayn raah al maktaba,
aataqid.

stie ¢ Sl 2 Cpama s La S

Mark:Ureedu an araah? Alamr (must’ajal) muhim
a@.ﬁ-dm.«f‘ﬁ\c\)\u\m)\

Ms. Maha:ln sha’alla tilageeh hunaak

Sllia 48 &) oL )

Mark:Ma’ as-salamah

e Lol g

Ms. Maha: ma’ as-salama

Lge ¢ Al pe

Hazzan saeedaiz U

Arabic 9
Tadreebat - Substitution drill 1
Ali, this is my friend Thomas.
(haza or hatha) sadigi, Thomas.)

Hatha (haza) teacher (Ustathi)
neighbor (jaari)
brother (akhi)
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cousin (Qaribi)
sister, Ann@Jkhti)

Substitution drill 2
Cairo is a [xity. (Algahirah madina jameela)

larg (wasi'ah)

wonderful _ (rai'ah)

(crowded) busy (zahma-or-
mashgoola)

fascinating (bahirah)

noisy (dhawdaiyya)

exciting (jameela)

Substitution drill 3
| am looking for a book on cat&n el-gitat)

airplan@s
attayyarat)
cookirfgn at-tabikh)
flowefan az-zuhoor)
moviéan al-aflam)
footbgkn kurat al
gadam)

Substitution drill 4
| am looking fora book on cats.
(ana abhathu an kitab hawla al-qgitat)
reading
(ana agra’ kitab an al-gitat)
writing :
(ana aktub kitab hawla al-gitat)
buying
(ayza ashtiri kitab an al-gitat)
selling
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(ana ayzah abee’a kitab an al-qgitat)
studying :
(ana adrus fi kitab an al-gitat)

Tadreeb - Substitution drill 5

They’re on the table in the back.
(Hunak ala al-tawla fil-khal.
in the froiftil-mugaddimah)
the right sidé@la al-janib al-ayman)
over theréaunaak)

chair (ala al-kursi)
shelf (ala al-raff)
floor (ala al-ardh)

Substitution drill 6

Ali, this is my friend Thomas.
(haza or hatha) sadiqi, Thomas.)

Hatha (haza) teacher (Ustathi)
neighbor (jaari)
brother (akhi)
cousin (Qaribi)

sister, Ann@Jkhti)

Substitution drill 7

Cairo is a beautifutity. (Algahirah madina
jameela)

large (wasi'ah)
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wonderful _ (rai'ah)

(crowded) busy (zahma-or-
mashgoola)

fascinating (bahirah)

noisy (dhawdaiyya)

exciting (jameela)

Substitution drill 8
They’re on the table in the back.
(Hunak ala al-tawla fil-kha}f
in the front. (fil-mugaddimah)
the right side. (ala al-janib al-ayman)
over there. (hunaak)

chair . (ala al-kursi)
shelf . (ala al-raff)
floor . (ala al-ardh)
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Glossary : words has meaning
Ana ja’ana: | am hungry
Ana jaa’an: | am hungry
Ana atshaan: | am thirsty
Ana atshana: | am thirsty
Al-jaww jameel: nice wheather
Al-haya jameelah: Life is good
Aqdar (astatee’) aakul hissaan: | can eat a horse.
Ana musaafir: | am going — travelling
Ana min San Francico:l am from San Fransisco.
Ana min al-gahira: | am from Cairo.
Aah. AlQahira madinah jameela: Oh Cairo is a nice
City.
Arjoo: | hope
Aanisah: unmarried-young ladys!
Abghi: | want
Al-Jamee’: all
Al-Jama’ah: the group
Bint: girl (pl. Banat)
Crescent: Hilal
Emshi: go
Huwa: he
Hiya: she
Hum: they
Hatha sadiqi: This is my friend.
Haza: this is (for male)
Hazihi: this is (for female)
lla baladi gareeban: to my country, soon.
In sha’ allah: God is willing)
Jami’ah: University
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Jamia: mosque

Jari: My neighbor
Jazeerah: Island

Keef halik? How are you?
Lutfan: please

Law samahti: please
Marhaba: Hi, welcome

Min ayna (or min wayn) anta: where are you from?

Min fadhlik: if you please.
Nahnu: we

Qamar: Moon

Qoomi: stand up
Quayyesah. (or bikhayr): | am fine
Qareeban: soon.

Sabah el kayr: Good morning
Sanah wahida: one year
Sanat alfayn: year 2000
Sayyed: Mr.

Sayyedah: Mrs.

Shahr: month

Shams: Sun

Shari’: street

Shukran: thank u.
Sayyara: Car

Sayyarti: my car

Tareeq: road

Taali: come here

Tizoora Misr: to visit Egypt
Shukran: Thank you

Saeed li ma’riftak: | am happy to know you.

Uq'udi: or ljliss, sit down
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Ureedu: | want
Uhibbu: | like
Yalla: hurry up.
Yawman ma: Someday.
Wa an kaman: me too
Wa enta, min ayna? And you?
Walad: boy
Ziyarat Misr: visit Egypt
End — Nihayah -4\
@Al Rights Reserved for the Author
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